
LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"-14 THREADS) - SINCLAIR
INTERNATIONAL 375 CALIBER LARGE CALIBER NECK TURNING KIT

Our NT-5000 Large Caliber Neck Turning Tool comes complete with our stainless
steel universal handle, cutter, and allen wrenches. The neck turner cutter is made
from hand-stoned high-speed tool steel and will cut thousands of cases before
needing replacement. Each tool requires the use of our Sinclair mandrels. The
NT-5000 Neck Turning Kits include the NT-5000 Neck Turner, our Generation II
Expander Die (05-3300), a Neck Turning mandrel and an Expander Mandrel.
Both included mandrels are turned from high grade stainless steel on precision
turning centers. The Expander mandrel is sized .001 under bullet diameter and
the Turning mandrels are .002 below bullet diameter. This allows for the perfect
fit to avoid galling the inside of your cases during the turning process. For
additional technical information regarding neck turning, please feel free to call our
800 number and speak to any of our reloading technicians.

Large Caliber Neck Turning Kit w/ Expander, 375 cal

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 375 CALIBER LARGE CALIBER NECK TURNING KIT
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011535
Mfr. No.:
Caliber: 375 Caliber (.375)
Delivery weight: 0.612kg

Item details

Made in USA
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LARGE CALIBER NECK TURNING KIT
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du das LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"14 THREADS) von SINCLAIR INTERNATIONAL
gewählt hast. Dieses Produkt ist für die präzise Halsdrehung von Großkaliberpatronen, speziell für die .375 Kaliber,
konzipiert. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Wenn du Mängel bemerkst, stelle die Benutzung sofort ein und kontaktiere den Support.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass das HalsdrehKit vor dem Betrieb sicher montiert ist.
Vermeide lockere Kleidung oder Schmuck, die sich in der Ausrüstung verfangen könnten.
Überschreite nicht die empfohlene Betriebsdrehzahl.
Halte Hände und andere Körperteile immer von beweglichen Teilen fern.
Modifiziere das Werkzeug nicht und verwende es nicht für andere Zwecke als vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Befestige das HalsdrehKit sicher an einer stabilen Werkbank oder einer geeigneten Oberfläche.
Überprüfe, ob der Expander korrekt eingesetzt und eingestellt ist, bevor du mit der Benutzung beginnst.

Nutzung

Überprüfe vor dem Start das HalsdrehKit auf Beschädigungen.
Stelle das geeignete Kaliber (.375) ein und stelle sicher, dass das Werkzeug korrekt kalibriert ist.
Schalte das Werkzeug ein und lasse es auf die gewünschte Geschwindigkeit kommen, bevor du mit
der Arbeit beginnst.
Führe den Patronenhals vorsichtig in den Expander ein und übe gleichmäßigen Druck aus.
Überwache den Vorgang genau, um ein Überdrehen oder Beschädigen der Patrone zu vermeiden.
Schalte nach der Benutzung das Werkzeug aus und reinige es gemäß den Wartungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, Komponenten dort zu recyceln, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung verweise bitte auf die Kontaktinformationen, die auf der
Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem LARGE
CALIBER NECK TURNING KIT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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LARGE CALIBER NECK TURNING KIT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"14 THREADS) from SINCLAIR
INTERNATIONAL. This product is designed for precision neck turning of large caliber cartridges, specifically for the
.375 caliber. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer’s instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from hazards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, discontinue use immediately and contact support.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Ensure that the neck turning kit is securely mounted before operation.
Avoid loose clothing or jewelry that could get caught in the equipment.
Do not exceed the recommended operating speed.
Always keep hands and other body parts away from moving parts.
Do not modify the tool or use it for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your workspace is clean and organized.
Securely attach the neck turning kit to a stable workbench or suitable surface.
Verify that the expander is properly fitted and adjusted before use.

Usage

Before starting, inspect the neck turning kit for any damage.
Set the appropriate caliber (.375) and ensure the tool is correctly calibrated.
Turn the tool on and allow it to reach the desired speed before beginning work.
Carefully insert the cartridge neck into the expander and apply steady pressure.
Monitor the process closely to avoid overturning or damaging the cartridge.
After use, turn off the tool and clean it according to the maintenance instructions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LARGE CALIBER
NECK TURNING KIT. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad del KIT DE DESBASTE DE
CUELLO DE GRAN CALIBRE

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE DESBASTE DE CUELLO DE GRAN CALIBRE (7/8"14 THREADS) de SINCLAIR
INTERNATIONAL. Este producto está diseñado para el desbaste de cuellos de cartuchos de gran calibre,
específicamente para el calibre .375. Para asegurar tu seguridad y el uso seguro de este producto, por favor lee y
sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de peligros.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Si notas algún defecto, interrumpe el uso de inmediato y contacta con el soporte.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el kit de desbaste de cuello esté montado de manera segura antes de operar.
Evita ropa suelta o joyería que pueda quedar atrapada en el equipo.
No excedas la velocidad de operación recomendada.
Mantén siempre las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles.
No modifiques la herramienta ni la uses para otros propósitos distintos a los previstos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.
Fija el kit de desbaste de cuello de manera segura a un banco de trabajo estable o superficie
adecuada.
Verifica que el expander esté correctamente ajustado y montado antes de usarlo.

Uso

Antes de comenzar, inspecciona el kit de desbaste de cuello en busca de daños.
Establece el calibre apropiado (.375) y asegúrate de que la herramienta esté correctamente calibrada.
Enciende la herramienta y permite que alcance la velocidad deseada antes de comenzar a trabajar.
Inserta cuidadosamente el cuello del cartucho en el expander y aplica presión constante.
Monitorea el proceso de cerca para evitar el desbordamiento o daño del cartucho.
Después de usar, apaga la herramienta y límpiala de acuerdo con las instrucciones de mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar componentes donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor consulta la información de
contacto proporcionada en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el KIT DE
DESBASTE DE CUELLO DE GRAN CALIBRE. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de Sécurité pour le KIT DE TOURNAGE
DE COL DE GROS CALIBRE

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE TOURNAGE DE COL DE GROS CALIBRE (7/8"14 THREADS) de SINCLAIR
INTERNATIONAL. Ce produit est conçu pour le tournage de col de précision des cartouches de gros calibre,
spécifiquement pour le calibre .375. Pour garantir votre sécurité et celle de ce produit, veuillez lire et suivre
attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de dangers.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement l'outil pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Assurezvous que le kit de tournage de col est solidement monté avant l'opération.
Évitez les vêtements amples ou les bijoux qui pourraient se coincer dans l'équipement.
Ne dépassez pas la vitesse de fonctionnement recommandée.
Gardez toujours les mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles.
Ne modifiez pas l'outil et ne l'utilisez pas à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé.
Fixez solidement le kit de tournage de col à un établi stable ou à une surface appropriée.
Vérifiez que l'expanseur est correctement ajusté et monté avant utilisation.

Utilisation

Avant de commencer, inspectez le kit de tournage de col pour tout dommage.
Réglez le calibre approprié (.375) et assurezvous que l'outil est correctement calibré.
Allumez l'outil et laissezle atteindre la vitesse désirée avant de commencer le travail.
Insérez soigneusement le col de la cartouche dans l'expanseur et appliquez une pression constante.
Surveillez le processus de près pour éviter de trop tourner ou d'endommager la cartouche.
Après utilisation, éteignez l'outil et nettoyezle conformément aux instructions d'entretien.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets dangereux.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler les composants lorsque cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le KIT DE
TOURNAGE DE COL DE GROS CALIBRE. Merci de votre attention à la sécurité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL LARGE CALIBER
NECK TURNING KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"14 THREADS) di SINCLAIR INTERNATIONAL.
Questo prodotto è progettato per la lavorazione di precisione del collo dei bossoli di grandi calibri, specificamente per
il calibro .375. Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente lo strumento per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurati che il kit di lavorazione del collo sia montato in modo sicuro prima dell'operazione.
Evita abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nell'attrezzatura.
Non superare la velocità operativa raccomandata.
Tieni sempre le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento.
Non modificare lo strumento o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Fissa saldamente il kit di lavorazione del collo a un banco di lavoro stabile o a una superficie adatta.
Verifica che l'espansore sia correttamente montato e regolato prima dell'uso.

Uso

Prima di iniziare, ispeziona il kit di lavorazione del collo per eventuali danni.
Imposta il calibro appropriato (.375) e assicurati che lo strumento sia correttamente calibrato.
Accendi lo strumento e lascia che raggiunga la velocità desiderata prima di iniziare a lavorare.
Inserisci con attenzione il collo del bossolo nell'espansore e applica una pressione costante.
Monitora attentamente il processo per evitare di sovraccaricare o danneggiare il bossolo.
Dopo l'uso, spegni lo strumento e puliscilo secondo le istruzioni di manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera il riciclaggio dei componenti, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il LARGE CALIBER
NECK TURNING KIT. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Zestaw do Obróbki Neck LARGE CALIBER NECK
TURNING KIT Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do Obróbki Neck LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"14 THREADS) od
SINCLAIR INTERNATIONAL. Produkt ten został zaprojektowany do precyzyjnej obróbki neck dużych kalibrów, w
szczególności dla kal. .375. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie tego produktu,
prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z pomocą techniczną.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że zestaw do obróbki neck jest solidnie zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Unikaj luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą zostać złapane w sprzęcie.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości roboczej.
Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części.
Nie modyfikuj narzędzia ani nie używaj go do innych celów niż zamierzone.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.
Solidnie zamocuj zestaw do obróbki neck na stabilnym warsztacie lub odpowiedniej powierzchni.
Sprawdź, czy expander jest prawidłowo zamocowany i dostosowany przed użyciem.

Użytkowanie

Przed rozpoczęciem pracy sprawdź zestaw do obróbki neck pod kątem uszkodzeń.
Ustaw odpowiedni kaliber (.375) i upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo skalibrowane.
Włącz narzędzie i pozwól mu osiągnąć pożądaną prędkość przed rozpoczęciem pracy.
Ostrożnie włóż neck naboju do expandera i zastosuj stały nacisk.
Ściśle monitoruj proces, aby uniknąć przewrócenia lub uszkodzenia naboju.
Po użyciu wyłącz narzędzie i oczyść je zgodnie z instrukcjami konserwacji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu w regularnych odpadach domowych.
Rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem do Obróbki Neck LARGE CALIBER NECK TURNING KIT. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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LARGE CALIBER NECK TURNING KIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"14 THREADS) SINCLAIR INTERNATIONALilta.
Tämä tuote on suunniteltu suurikaliiperisten patruunoiden kaulan tarkkaan kääntämiseen, erityisesti .375 kaliiperille.
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen turvallisen käytön, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaana vaaratekijöistä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä tukeen.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että kaulan kääntöpaketti on tukevasti kiinnitetty ennen toimintaa.
Vältä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni laitteistoon.
Älä ylitä suositeltua käyttövauhtia.
Pidä kädet ja muut ruumiinosat poissa liikkuvista osista.
Älä muokkaa työkalua tai käytä sitä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä kaulan kääntöpaketti tukevasti työpöytään tai sopivaan pintaan.
Varmista, että laajennin on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.

Käyttö

Tarkista ennen aloittamista kaulan kääntöpaketti mahdollisten vaurioiden varalta.
Aseta oikea kaliiperi (.375) ja varmista, että työkalu on oikein kalibroitu.
Käynnistä työkalu ja anna sen saavuttaa haluttu nopeus ennen työn aloittamista.
Työnnä huolellisesti patruunan kaula laajentimeen ja käytä tasaista painetta.
Seuraa prosessia tarkasti, jotta et käännä tai vahingoita patruunaa.
Käytön jälkeen sammuta työkalu ja puhdista se huoltoohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse komponenttien kierrätystä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja varten
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotetukeen liittyvissä kysymyksissä, viittaa tuotteeseen pakkausmateriaalissa tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen LARGE CALIBER NECK
TURNING KITin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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LARGE CALIBER NECK TURNING KIT
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt LARGE CALIBER NECK TURNING KIT (7/8"14 TRÅDAR) från SINCLAIR INTERNATIONAL.
Denna produkt är designad för precisionsbearbetning av hylsor för stora kalibrar, specifikt för .375 kaliber. För att
säkerställa din säkerhet och säker användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från faror.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget regelbundet för tecken på skador eller slitage före användning.
Om du märker några defekter, avbryt användningen omedelbart och kontakta support.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Se till att neck turningkitet är ordentligt monterat innan du börjar använda det.
Undvik lösa kläder eller smycken som kan fastna i utrustningen.
Överskrid inte den rekommenderade driftshastigheten.
Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar.
Modifiera inte verktyget eller använd det för andra ändamål än avsett.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Säkra neck turningkitet på en stabil arbetsbänk eller lämplig yta.
Verifiera att expandern är korrekt monterad och justerad före användning.

Användning

Inspektera neck turningkitet för eventuella skador innan du börjar.
Ställ in rätt kaliber (.375) och se till att verktyget är korrekt kalibrerat.
Slå på verktyget och låt det nå önskad hastighet innan du börjar arbeta.
Försiktigt sätt in hylsans hals i expandern och applicera jämnt tryck.
Övervaka processen noga för att undvika att hylsan vänds för mycket eller skadas.
Stäng av verktyget efter användning och rengör det enligt underhållsinstruktionerna.

Avfallsinstruktioner
Bortför produkten i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna komponenter där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen se kontaktinformationen som anges på
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med LARGE
CALIBER NECK TURNING KIT. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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NÁSTROJ NA OBRUBU HLAVŇE VELKÝCH KALIBRŮ
Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NÁSTROJ NA OBRUBU HLAVŇE VELKÝCH KALIBRŮ (7/8"14 THREADS) od
SINCLAIR INTERNATIONAL. Tento produkt je navržen pro precizní obrubování krčků nábojů velkých kalibrů,
konkrétně pro kalibr .375. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě
si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez nebezpečí.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte podporu.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že je sada na obrubu pevně upevněna před zahájením provozu.
Vyhněte se volnému oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v zařízení.
Nepřekračujte doporučenou provozní rychlost.
Vždy držte ruce a jiné části těla daleko od pohyblivých částí.
Neměňte nástroj ani jej nepoužívejte k jiným účelům, než k jakým je určen.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.
Pevně připevněte sadu na obrubu k stabilnímu pracovnímu stolu nebo vhodnému povrchu.
Ověřte, že expander je správně nasazen a nastaven před použitím.

Použití

Před zahájením zkontrolujte sadu na obrubu na jakékoli poškození.
Nastavte vhodný kalibr (.375) a ujistěte se, že je nástroj správně kalibrován.
Zapněte nástroj a nechte ho dosáhnout požadované rychlosti před zahájením práce.
Opatrně vložte krček náboje do expanderu a aplikujte stálý tlak.
Proces pečlivě sledujte, abyste se vyhnuli převrhnutí nebo poškození náboje.
Po použití vypněte nástroj a vyčistěte ho podle pokynů pro údržbu.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci komponent, kde to je možné.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu, prosím, odkazujte na kontaktní informace
uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s NÁSTROJEM NA
OBRUBU HLAVŇE VELKÝCH KALIBRŮ. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


